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KomnnekToBo4yHasa BegomocTb / Set package sheet

ynak/ HanmeHoBaHue Description LseT aetann/Décor P:.J\smep/ Kon-B.o/ Ne
Package Size, mm | Quantity
BypHUTYPa Furniture/Cabinetry ] ] ] 1 ]
hardware

boK nesblit Side left benbin White 674x426 1 1

BoK npasbIt Side right Benbii White 674x426 1 2

Baska nepegHsa |Connecting element (front)| Benbiii White 877x74 1 3

BA3sKka 3aaHAA Connecting element (back) | Benbiii White 877x74 1 14

Package |KpbiwKa Top Benbiii White 911x426 1 4
case |MNosnka Shelves benbin White 877x400 1 5
Lokonb Socle Benbiii White 152x468 1 6

Lokonb Socle Benbiii White 152x56 1 13

Xao Back element Benbiii White 908x342 2 7

MnaHKa Plank Benbin White 690x126 1 11

MnaHKa Plank benbin White 690x24 1 12

Coepn. InemeHT |[Connecting back element - - 877 mm 1 9

Mpopaetca otaenbHo/Sold separately

Package CTBOpKa Door cm ynak/look at the package| 686x396 1 10
door/ Xao Back element Benbiit White 686x396 1 -
panel Pyyka Hadle - - - 1 -
3arnywka Tonbko ana JIIOKC, KAME/TIUA/Cap only for Lux, Kameliya D35 mm 2 -

Pack | CronewHuua Worktop |CM ynak/look at the package | 1000x600 1 8
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*BHumaHue!!! Attention!!! Cabinet Handles
-C36

- FS 186 096

- CNA5

- K17

Europe, Polonez, Loft, Lux
Princess, Kameliya
Vintage
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Assembly instruction
® Model d'emploi @ WucTpykius o MOHTaXy
@ Szerelési utmutatd @ Instructiuni de montare
© Istruzione di montaggio @ Navod k montazi

@ Handleiding voor de montage ® Montaj talimati

Uwaga e Upozornini e Achtung e Attention e Caution e Figyelem
& Attenzione e Opgelet e Bummanne e Atentie ¢ Upozornenie e Dikkat

=18 Czyszczenie nalezy wykona¢ wylacznie za pomoca sciereczki lub lekko nawilzonego recznika.
Nie stosowa¢ srodkow czyszczacych do szorowania.

C7 Cisténi je nutné vykonavat vyhradng pomoci utérky nebo lehce navlhéeného ruéniku.
Nepouzivejte Cistici prostiedky obsahujici abrazivni ¢astice.

D Bitte nur mit einem Staubtuch oder leicht feuchtem Lappen reinigen. Keine scheuernden Putzmittel verwenden. f

G B Please only clean with a duster or a damp cloth. Do no use any abrasive cleaners. 9

S ——
F Le nettoyage se fait uniquement & l'aide d'un torchon ou d'une serviette e»

légérement mouillée. —r—
H U A tisztitas kizardlag torléruha vary enyhén nedvesitett t6rolkozo segitségével végezhetd. ﬂ

Strold hatasu tisztitoszereket nem szabad hasznalni.

‘ Pulire esclusivamente con un panno o un asciugamano umido.

NL

Reinig alleen met een stofdoek of een lichtjes vochtige doek. Gebruik geen schurende poetsmiddelen.

RU

anmaﬁ're OT IBUIA TpﬂnKOﬁ WJIM CJIerKa BIaXHOH BeTombio. He JAOITyCKaeTCsl NPUMEHEHNE
HYUCTALIMX CPEACTB, HE NPEA-HAa3HAYCHHBIX UL YX0Ja 3a Me0ennIo.

RO

Curatare trebuie efectuata numai cu o carpa sau cu un prosop usor umezit.
Nu utilizati agenti de curatare abrazivi.

SK

Cisteni je nutné vykonavat' vyhradne pomoci utierky nebo l'ahko zvlhnutym ruénikom.

Nepouzivajte Cistiaci prostriedky obsahujuci abrazivni Castice.

TR Liitfen sadece bir toz beziyle veya hafif nemil yumusak bir bezle siliniz. Asindirici
temizlik malzemeleri kullanmayiniz.

Karta serwisowa e Servisnilist ¢ Service Karte e Service card ¢ Carte de service ¢ Szervizkartya
Scheda di servizio e Service kaart e CepBucHasi kapra e Fisa service ¢ Servisny list ¢ Servis karti

4 )

- (Bl




	Страница 1
	Страница 2
	Страница 3
	Страница 4

